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See the notice on TED website

591203-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi badawcze i eksperymentalno-rozwojowe – Forschungsprojekt - Wirksamkeit 
und volkswirtschaftlicher Nutzen der Rehabilitation der Deutschen Rentenversicherung
OJ S 165/2026 27/08/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: DRV Bund Einkaufsmanagement
E-mail: vergabestelle@drv-bund.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję 
administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ochrona socjalna

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Forschungsprojekt - Wirksamkeit und volkswirtschaftlicher Nutzen der Rehabilitation der 
Deutschen Rentenversicherung
Opis: Ziel des Vorhabens soll es sein, die Wirksamkeit der Rehabilitation der 
Rentenversicherung in Hinblick auf die Förderung der beruflichen Teilhabe und darauf 
aufbauend den volkswirtschaftlichen Nutzen differenziert für verschiedene Gruppen von 
Versicherten zu bewerten.
Identyfikator procedury: ffb645d5-9122-4559-9b52-043cc92db859
Wewnętrzny identyfikator: FV15-26-0195-21-01
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 73100000 Usługi badawcze i eksperymentalno-rozwojowe

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Ruhrstraße 2  
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10704
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga, Dokumenty zamówienia

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/591203-2026
mailto:vergabestelle@drv-bund.de
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Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Es gelten die zwingenden 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der 
Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Korupcja: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Udział w organizacji przestępczej: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Es gelten die 
zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen 
ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Es gelten die zwingenden 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der 
Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Nadużycia: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Niewypłacalność: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Aktywami zarządza likwidator: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu 
belegen.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Es 
gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Es 
gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Poważne wykroczenie zawodowe: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Es 
gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Es gelten die zwingenden bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärung zu belegen.
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Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Es gelten die 
zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen 
ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Es 
gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Unzulässige Interessenwahrnehmung nach § 108f des Strafgesetzbuches (§ 123 
Abs. 1 Nr. 7 GWB)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Forschungsprojekt - Wirksamkeit und volkswirtschaftlicher Nutzen der Rehabilitation der 
Deutschen Rentenversicherung
Opis: Die Deutsche Rentenversicherung Bund beabsichtigt einen Vertrag über das 
Forschungsprojekt zum Thema "Wirksamkeit und volkswirtschaftlicher Nutzen der 
Rehabilitation der Deutschen Rentenversicherung" abzuschließen. Gesucht wird ein 
Auftragnehmer, der die Wirksamkeit der Rehabilitation der Rentenversicherung in Hinblick auf 
die Förderung der beruflichen Teilhabe untersucht und darauf aufbauend den 
volkswirtschaftlichen Nutzen differenziert für verschiedene Gruppen von Versicherten 
bewertet. Ausgeschrieben werden die Leistungen für das Forschungsprojekt zum Thema 
"Wirksamkeit und volkswirtschaftlicher Nutzen der Rehabilitation der Deutschen 
Rentenversicherung" innerhalb des Vertragszeitraums vom 01.02.2027 bis 31.12.2028. Es 
sind vier Arbeitspakete in der Anlage 2_Leistungsbeschreibung definiert, die im 
Vertragszeitraum zu erfüllen sind.
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0000

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 73100000 Usługi badawcze i eksperymentalno-rozwojowe

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Ruhrstraße 2  
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10704
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/02/2027
Data zakończenia trwania: 31/12/2028

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
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Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga, Dokumenty zamówienia
Kryterium: Obiekty studiów, techniczne i badawcze
Opis kryterium selekcji: Mindestanforderungen (vgl. Anlage 
1_Teilnahmeantrag_Anforderungen Nr. 3): 1. Die Forschungsgruppe muss an einer staatlich 
anerkannten Universität oder Hochschule oder an einer rechtlich selbstständigen 
außeruniversitären Forschungseinrichtung angesiedelt sein. Bei außeruniversitären 
Forschungseinrichtungen ist nachzuweisen, dass unabhängige wissenschaftliche Forschung 
den überwiegenden tatsächlichen Tätigkeitsschwerpunkt bildet. Überwiegend beratende, 
gutachterliche oder sonstige auftragsbezogene Tätigkeiten erfüllen diese Voraussetzung nicht. 
Hierzu sind auf einer Seite die Mitglieder der Forschungsgruppe kurz vorzustellen. 
Außeruniversitäre Forschungseinrichtungen müssen den entsprechenden Nachweis auf einer 
weiteren DIN A4-Seite erbringen. 2. Mindestens ein Mitglied aus der Forschungsgruppe muss 
zwei Publikationen zur Evaluation komplexer Interventionen mit Routine- oder Registerdaten 
in Fachzeitschriften in den Reha- oder Versorgungswissenschaften mit Peer-Review-
Verfahren und einem aktuellen Impact Factor von mind. 2 aus den letzten 10 Jahren 
nachweisen. Entsprechende Angaben zu den Publikationen sind auf einer bewerbereigenen 
Anlage zu machen. 3. Mindestens ein Mitglied der Forschungsgruppe muss mindestens 2 
Jahre Erfahrung und sicheren Umgang in der Aufbereitung und Analyse von Routinedaten der 
Deutschen Rentenversicherung durch die quantitative Analyse dieser Daten in mindestens 
zwei abgeschlossenen Forschungsprojekten oder Publikationen in Fachzeitschriften in den 
Reha- oder Versorgungswissenschaften mit Peer-Review-Verfahren und einem aktuellen 
Impact Factor von mind. 2 aus den letzten 15 Jahren nachweisen. Entsprechende Angaben zu 
den Forschungsprojekten oder Publikationen sind auf einer bewerbereigenen Anlage zu 
machen. 4. Die Projektleitung muss mindestens 2 Jahre Erfahrung in der Administration und 
Koordination von drittmittelgeförderten Forschungsprojekten haben. Der Nachweis erfolgt 
mittels einer einseitigen DIN A4-Darstellung der relevanten Erfahrungen. Im Rahmen der 
Bewertung der Teilnahmeanträge sind folgende Unterlagen einzureichen (Details zur 
Bewertung sind der Anlage 3_Bewertungsmatrix_Teilnahmeantrag zu entnehmen): - Umfang 
der fachlichen Expertise der Projektleitung und der Mitarbeitenden der Forschungsgruppe, 
Bewertung anhand einer Darstellung der einschlägigen Publikationen, Forschungsprojekte 
und sonstigen Vorarbeiten - Projekterfahrung der Projektleitung, Erfahrung in der 
Administration und Koordination von Forschungsprojekten in Jahren, über die 
Mindestanforderung Nr. 3.4 hinaus. - 1-seitiges Exposé zu den Grundzügen des 
Forschungsdesigns und der Auswertungsstrategie
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
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Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 3
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani
Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamówienia na podstawie początkowych ofert 
bez dalszych negocjacji

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Konzepte zum Forschungsvorhaben und zur Nachhaltigkeit
Opis: siehe Vergabeunterlagen (Wertungsschema im Leistungsverzeichnis)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 56
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Bieterpräsentation
Opis: siehe Vergabeunterlagen (Wertungsschema im Leistungsverzeichnis)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 14
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: siehe Vergabeunterlagen (Wertungsschema im Leistungsverzeichnis)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de
/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-
Tender-19f4b12e296-1a3b40155da60163&PublicationType=0

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 19/10/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de
/einkaufskoordination/NetServer/
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 30/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.

https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19f4b12e296-1a3b40155da60163&PublicationType=0
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19f4b12e296-1a3b40155da60163&PublicationType=0
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19f4b12e296-1a3b40155da60163&PublicationType=0
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
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Informacje dodatkowe: Die Auftraggeberin behält sich vor, weitere Nachweise anzufordern, 
sofern sie Zweifel an der Eignung des Bewerbers/der Bewerbergemeinschaft oder den 
Nachunternehmen hat.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Bundeskartellamt, Vergabekammer des Bundes
Informacje o terminach odwołania: Nach § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB ist ein 
Nachprüfungsverfahren unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: DRV Bund Einkaufsmanagement
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Vergabeplattform der Deutschen 
Rentenversicherung Bund

8. Organizacje

8.1.  ORG-7001
Oficjalna nazwa: DRV Bund Einkaufsmanagement
Numer rejestracyjny: 992-80003DRVB1-17
Adres pocztowy: Ruhrstraße 2
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10704
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabestelle@drv-bund.de
Telefon: +49 3086584664
Faks: +49 3086584790
Adres strony internetowej: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de
/einkaufskoordination/NetServer/index.jsp
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-7002
Oficjalna nazwa: Vergabeplattform der Deutschen Rentenversicherung Bund
Numer rejestracyjny: 992-80003DRVB1- 17
Adres pocztowy: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination
/NetServer/
Miejscowość: Berlin

mailto:vergabestelle@drv-bund.de
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/index.jsp
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/index.jsp
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
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Kod pocztowy: 10709
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabestelle@drv-bund.de
Telefon: +49 3086584664
Faks: +49 3086584790
Adres strony internetowej: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de
/einkaufskoordination/NetServer/
Role tej organizacji: 
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-7004
Oficjalna nazwa: Bundeskartellamt, Vergabekammer des Bundes
Numer rejestracyjny: entfällt
Adres pocztowy: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53113
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: info@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 22894990
Faks: +49
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-7005
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
74a16b81-3bf2-41fb-a08d-829e5a841e10-01
Główny powód zmiany
: 
Korekta nabywcy
Opis
: 
Klarstellung in den Mindestanforderungen zur Eignung Nr. 2 und Nr. 3, jeweils aktueller Impact 
Factor von mind. 2 statt zuvor "aktueller Impact Factor = 2"

mailto:vergabestelle@drv-bund.de
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
mailto:info@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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10.1.
 
Zmiana
Identyfikator sekcji: LOT-0000

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 783dca4e-5c01-4c42-a014-3754ae5bc5f7  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 25/08/2026 16:03:58 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 591203-2026
Numer wydania Dz.U. S: 165/2026
Data publikacji: 27/08/2026
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